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See the notice on TED website

666699-2026 - Competition
Poland – Snow-clearing services – Zimowe utrzymanie dróg gminnych oraz chodników, ścieżek 
rowerowych, przystanków autobusowych na terenie miasta Kędzierzyn-Koźle – w podziale na II 
części
OJ S 187/2026 28/09/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Gmina Kędzierzyn-Koźle
Email: zp@kedzierzynkozle.pl
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Zimowe utrzymanie dróg gminnych oraz chodników, ścieżek rowerowych, przystanków 
autobusowych na terenie miasta Kędzierzyn-Koźle – w podziale na II części
Description: I. Część 1 - Zakres zamówienia obejmuje: usługi zimowego utrzymania dróg 
gminnych zarządzanych przez Prezydenta Miasta Kędzierzyn-Koźle w granicach miasta 
Kędzierzyn-Koźle w sezonie zimowym 2026-2027. II. Część 2 - Zakres zamówienia obejmuje 
wykonanie usługi zimowego odśnieżania na chodnikach, ścieżkach rowerowych i 
przystankach autobusowych na terenie miasta Kędzierzyn-Koźle w sezonie 2026-2027 III. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określają m.in.: opis przedmiotu zamówienia 
zawarty w 3 pkt SWZ, Projektowane postanowienia umowy oraz załączniki zamieszczone na 
stronie internetowej prowadzonego postępowania stanowiące integralną częścią SWZ.
Procedure identifier: 9cd5d74c-eec6-4fe4-bbf7-f4bb1ebc6ceb
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 90620000 Snow-clearing services
Additional classification (cpv): 90630000 Ice-clearing services

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Gmina Kędzierzyn-Koźle ul. G. Piramowicza 32/417 III p. 
Town: Kędzierzyn-Koźle
Postcode: 47-200
Country subdivision (NUTS): Opolski (PL524)
Country: Poland
Additional information: Polska Gmina Kędzierzyn-Koźle

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/666699-2026
mailto:zp@kedzierzynkozle.pl
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2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 2

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Assets being administered by liquidator: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców 
w okolicznościach, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury - (109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp).
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp 
wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Business activities are suspended: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców w 
okolicznościach, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury - (109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp).
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców w okolicznościach, o których mowa 
w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury - (109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 6) ustawy Pzp wyklucza się 
wykonawcę jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2, którego nie można 
skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy - (109 ust. 1 pkt 6 
Ustawy Pzp)
Corruption: Z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) 
ustawy Pzp wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
285777-2025 Page 6/18 mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010r. o sporcie (Dz. U. z 2020r. poz. 1133 oraz z 2021r. 
poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
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udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 
9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1)
Fraud: Z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010r. o 
sporcie (Dz. U. z 2020r. poz. 1133 oraz z 2021r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i pkt 2 ustawy Pzp wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w 
art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
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obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1).
Insolvency: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców w okolicznościach, o 
których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury - (109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp).
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3) oraz art. 109 ust. 1 pkt 1) ustawy 
Pzp wyklucza się wykonawcę: - wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; - który naruszył obowiązki dotyczące płatności 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności - (109 ust. 1 pkt 1 Ustawy Pzp).
Breaching obligation relating to payment of taxes: Z postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3) oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp wyklucza się wykonawcę: 
- wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności. - który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania 
ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności - (109 ust. 1 pkt 1 Ustawy Pzp).
Purely national exclusion grounds: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
art. 108 ust. 1 pkt 1) oraz pkt 4) ustawy Pzp wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228– 230a, art. 250a Kodeksu karnego, 
w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010r. o sporcie (Dz. U. z 2020r. poz. 1133 oraz z 
2021r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz. U. z 2021r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
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terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 
9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne. 2. Z 
postępowania zgodnie z art. 7 ust. 1 ustawą z 13.04.2022r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 2022 poz. 835), Zamawiający wykluczy: 1) wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 2) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 1 marca 2018r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu (Dz. U. z 2022r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994r. o 
rachunkowości (Dz. U. z 2021r. poz. 217, 2105 i 2106), jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy”. 3. Ponadto, zgodnie z art. 5 k rozporządzenia (UE) 2022/576 
zdnia 8 kwietnia 2022 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str.1) , zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 
9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) 
dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub; c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
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podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp wyklucza się 
wykonawcę: jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie
Money laundering or terrorist financing: Z postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010r. o sporcie (Dz. U. z 2020r. poz. 1133 oraz z 2021r. 
poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 
9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1).
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010r. o sporcie 
(Dz. U. z 2020r. poz. 1133 oraz z 2021r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 
maja 2011r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
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Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1).
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010r. o sporcie (Dz. U. z 2020r. 
poz. 1133 oraz z 2021r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 
9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1).
Early termination, damages, or other comparable sanctions: Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawców w okolicznościach, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy 
Pzp: który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał 
lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie 
wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, 
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co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania 
zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady (art. 109. Ust. 1 pkt 7 ustawy 
Pzp);
Participation in a criminal organisation: Z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010r. o sporcie (Dz. U. z 2020r. poz. 1133 oraz z 2021r. 
poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 
9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1).
Arrangement with creditors: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców w 
okolicznościach, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury - (109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp).
Bankruptcy: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców w okolicznościach, o 
których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury - (109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp).
Grave professional misconduct: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców w 
okolicznościach, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp: który w sposób zawiniony 
poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy 
wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub 
nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą 
stosownych dowodów - (109 ust. 1 pkt 5 Ustawy Pzp).
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Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawców w okolicznościach, o których mowa w: art. 109 ust. 1 pkt 8) ustawy Pzp: który w 
wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd 
przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych - (109 
ust. 1 pkt 8 Ustawy Pzp). - art. 109 ust. 1 pkt 9) ustawy Pzp: który bezprawnie wpływał lub 
próbował wpływać na czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał 
informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia - (109 
ust. 1 pkt 9 Ustawy Pzp)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Część I zamówienia – Zimowe utrzymanie dróg gminnych zarządzanych przez 
Prezydenta Miasta Kędzierzyn-Koźle na terenie miasta Kędzierzyn-Koźle w sezonie zimowym 
2026-2027
Description: 1. Zakres zamówienia obejmuje: usługi zimowego utrzymania dróg gminnych 
zarządzanych przez Prezydenta Miasta Kędzierzyn-Koźle w granicach miasta Kędzierzyn-
Koźle w sezonie zimowym 2026-2027. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określają 
m.in.: pkt 3 SWZ, Projektowane postanowienia umowy, oraz następujące załączniki 
zamieszczone na stronie internetowej prowadzonego postępowania stanowiące integralną 
częścią SWZ: załącznik A1 – Wykaz ulic Kędzierzyna-Koźla objętych zimowym utrzymaniem – 
standard I załącznik B1 – Wykaz ulic Kędzierzyna-Koźla objętych zimowym utrzymaniem – 
standard II 3. Termin wykonania zamówienia. 1) Termin obowiązywania umowy: od daty 
zawarcia do 31.03.2027 r. 2) Termin sezonu zimowego od dnia 15.11.2026r. do 15.03.2027r
Internal identifier: ZP.271.1.75.1.2026.RM

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 90620000 Snow-clearing services
Additional classification (cpv): 90630000 Ice-clearing services

5.1.2.  Place of performance
Town: Kędzierzyn-Koźle
Country subdivision (NUTS): Opolski (PL524)
Country: Poland

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/11/2026
Duration end date: 31/03/2027

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: 1.Okres obowiązywania to "od dnia zawarcia umowy" zgodnie z treścią 
dokumentów zamówienia (w ogłoszeniu podano 1/11/2026 r. ze względu na funkcjonalność 



666699-2026 Page 10/17

platformy do zamieszczania ogłoszeń) 2.DOKUMENTY SKŁADANE WRAZ Z OFERTĄ - Do 
oferty należy złożyć: 1) Formularz ofertowy sporządzony zgodnie ze wzorem stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ, 2) Podmiotowe środki dowodowe określone w punkcie 12.1 3) 
Jednolity europejski dokument zamówienia (dalej: JEDZ). Oświadczenie to stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, 
na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane podmiotowe środki dowodowe. 
Oświadczenie JEDZ składają odrębnie: a) wykonawca/każdy spośród wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku oświadczenie potwierdza brak 
podstaw wykluczenia wykonawcy oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu; b) podmiot udostępniający zasoby, na którego potencjał powołuje się 
Wykonawca celem potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu. W takim 
przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia podmiotu oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim podmiot udostępnia swoje zasoby 
Wykonawcy. Wymagana forma – forma elektroniczna (opatrzona kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym). Szczegółowa instrukcja wypełniania JEDZ stanowi załącznik 8 do SWZ. 4) 
Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu składane na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022r. (tj. Dz. U. z 2024 r., poz. 507) o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz na podstawie art. 5 k rozporządzenia (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 
w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (wzór oświadczenia 
stanowi załącznik nr 9 do SWZ). 5) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru 
potwierdzającego, że osoba działająca w imieniu wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania. 6) pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do 
reprezentowania Wykonawcy, gdy umocowanie osoby składającej ofertę nie wynika z 
dokumentów opisanych w 11.1.5). 7) w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia: a) pełnomocnictwo, w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia, z treści którego będzie wynikało umocowanie do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. b) oświadczenie, o 
którym mowa w pkt 6.4 SWZ (Zamawiający dopuszcza złożenia tego oświadczenia na 
formularzu ofertowym). 8) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania lub 
inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami podmiotów -wskazany w pkt 7.3 oraz 7.4 SWZ 
(jeżeli dotyczy), 9) Dowód wniesienia wadium.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: I. Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w 
tym okresie, wykonał należycie: usługi zimowego utrzymania drogi (dróg/jezdni) o długości 
łącznej minimum 50 km - w ciągu jednego sezonu zimowego Uwaga: Wykonanie ww. usług, 
mogło nastąpić w ramach jednego lub odrębnych zadań, przy czym w przypadku 
doświadczenia odnoszącego się do więcej niż jednego zadania wykonywanie związanych z 
tym usług winno dotyczyć tego samego sezonu zimowego. Uwaga: W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, spełnianie warunku 
Wykonawcy wykazują łącznie - Zamawiający nie formułuje w tym zakresie szczególnego 
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sposobu spełnienia warunku o którym mowa w art. 117 ust. 1 ustawy. Zamawiający w 
przypadku gdy przedmiotem zamówienia są świadczenia okresowe lub ciągłe, dopuszcza nie 
tylko zamówienia wykonane (tj. zakończone), ale również wykonywane. W takim przypadku 
część zamówienia już faktycznie wykonana musi wypełniać wymogi określone przez 
Zamawiającego. Uwaga: Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług 
wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, należy wykazać usługę (zakres), w której 
Wykonawca bezpośrednio uczestniczył. II. Wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie 
dysponować niezbędnymi do wykonania zamówienia narzędziami i urządzeniami, jak niżej: 1) 
Solarka opłużna – min. 5 szt. 2) Wytwornica solanki- min. 1 szt. 3) Ładowarka kołowa o 
pojemności łyżki 1,25 -3,5 m3 - min. 3 szt 4) Samochód samowyładowczy o ładowności 
powyżej 5 ton - min. 3 szt

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: Nominalna cena za prowadzenie akcji zimowego utrzymania - 85%
Criterion: 
Type: Price
Description: Nominalna cena za gotowość do zimowego utrzymania - 15%

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/AEF2115F-
0BF1-42CE-B517-4802934197F7

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/AEF2115F-0BF1-42CE-
B517-4802934197F7
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Description of the financial guarantee: Wyciąg z 14 pkt SWZ 14 WYMAGANIA DOTYCZĄCE 
WADIUM 14.1 Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości: Część I - 30 000,00 PLN 
(słownie: trzydzieści tysięcy złotych 00/100) Część II - 8 000,00 PLN (słownie: osiem tysięcy 
złotych 00/100) 14.2 Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert. 14.3 Za 
termin wniesienia wadium w pieniądzu zostanie przyjęty termin uznania rachunku 
Zamawiającego. 14.4 Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 
1) pieniądzu: przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: PKO BP Kędzierzyn-Koźle 57 
1020 3714 0000 4102 0108 5455; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (tj. Dz. U. z 2023r. poz. 462 z późn. zm.). 14.5 Wadium wnoszone w formie 
innej niż w pieniądzu musi spełniać wymagania wynikające z ustawy Pzp, w szczególności 
określać bezwarunkowy, nieodwołalny obowiązek zapłaty na pierwsze żądanie 
Zamawiającego, w przypadkach określonych w ustawie Pzp oraz być ważne przez okres 
związania ofertą, określony w niniejszej SWZ. Musi być wykonalne na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej. 14.6 Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub 
poręczenia, wykonawca przekazuje zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w 
postaci elektronicznej. 14.7 Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie, nie później jednak niż 
w terminie 7 dni od dnia wystąpienia jednej z okoliczności: 1) upływu terminu związania ofertą; 

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/AEF2115F-0BF1-42CE-B517-4802934197F7
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/AEF2115F-0BF1-42CE-B517-4802934197F7
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/AEF2115F-0BF1-42CE-B517-4802934197F7
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/AEF2115F-0BF1-42CE-B517-4802934197F7
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2) zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego; 3) unieważnienia postępowania o 
udzielenie zamówienia, z wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na 
czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego wniesienia. 14.8 Zamawiający, 
niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia złożenia wniosku zwraca wadium 
wykonawcy: 1) który wycofał ofertę przed upływem terminu składania ofert; 2) którego oferta 
została odrzucona; 3) po wyborze najkorzystniejszej oferty, z wyjątkiem wykonawcy, którego 
oferta została wybrana jako najkorzystniejsza; 4) po unieważnieniu postępowania, w 
przypadku gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo nie 
upłynął termin do jego wniesienia. 14.9 Złożenie wniosku o zwrot wadium, o którym mowa w 
pkt 14.8, powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z wykonawcą wraz z utratą przez niego 
prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa w dziale IX ustawy Pzp. 
14.10 Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium 
wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia występuje odpowiednio do gwaranta lub 
poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium w okolicznościach wskazanych w art. 98 ust. 6 
ustawy Pzp.
Deadline for receipt of tenders: 26/10/2026 11:45:00 (UTC+01:00) Central European Time, 
Western European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 26/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, Western European 
Summer Time
Place: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/AEF2115F-0BF1-42CE-B517-4802934197F7
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: Informacje o terminach odwołania: Informacje znajdują się 
w dziale IX stawy PZP

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: Część II zamówienia – Zimowe utrzymanie chodników i ścieżek rowerowych gminnych 
oraz przystanków autobusowych na terenie miasta Kędzierzyn-Koźle w sezonie 2026-2027
Description: 1. Zakres zamówienia obejmuje wykonanie usługi zimowego odśnieżania na 
chodnikach, ścieżkach rowerowych i przystankach autobusowych na terenie miasta 
Kędzierzyn-Koźle w sezonie 2026-2027 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
określają m.in.: pkt 3 SWZ, Projektowane postanowienia umowy, oraz następujące załączniki 
zamieszczone na stronie internetowej prowadzonego postępowania stanowiące integralną 
częścią SWZ: Załącznik A.2 – wykaz dróg gminnych objętych zimowym utrzymaniem; 
Załącznik B.2 – wykaz ścieżek rowerowych objętych zimowym utrzymaniem; Załącznik C.2 – 
wykaz przystanków autobusowych objętych zimowym utrzymaniem. 4. Termin wykonania 

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/AEF2115F-0BF1-42CE-B517-4802934197F7
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zamówienia. 1) Termin obowiązywania umowy: od daty zawarcia do 31.03.2027 r. 2) Termin 
sezonu zimowego od dnia 15.11.2026r. do 15.03.2027r
Internal identifier: ZP.271.1.75.2.2026.RM

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 90620000 Snow-clearing services
Additional classification (cpv): 90630000 Ice-clearing services

5.1.2.  Place of performance
Town: Kędzierzyn-Koźle
Country subdivision (NUTS): Opolski (PL524)
Country: Poland

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/11/2026
Duration end date: 31/03/2027

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: 1.Okres obowiązywania to "od dnia zawarcia umowy" zgodnie z treścią 
dokumentów zamówienia (w ogłoszeniu podano 1/11/2026 r. ze względu na funkcjonalność 
platformy do zamieszczania ogłoszeń) 2.DOKUMENTY SKŁADANE WRAZ Z OFERTĄ - Do 
oferty należy złożyć: 1) Formularz ofertowy sporządzony zgodnie ze wzorem stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ, 2) Podmiotowe środki dowodowe określone w punkcie 12.1 3) 
Jednolity europejski dokument zamówienia (dalej: JEDZ). Oświadczenie to stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, 
na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane podmiotowe środki dowodowe. 
Oświadczenie JEDZ składają odrębnie: a) wykonawca/każdy spośród wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku oświadczenie potwierdza brak 
podstaw wykluczenia wykonawcy oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu; b) podmiot udostępniający zasoby, na którego potencjał powołuje się 
Wykonawca celem potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu. W takim 
przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia podmiotu oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim podmiot udostępnia swoje zasoby 
Wykonawcy. Wymagana forma – forma elektroniczna (opatrzona kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym). Szczegółowa instrukcja wypełniania JEDZ stanowi załącznik 8 do SWZ. 4) 
Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu składane na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022r. (tj. Dz. U. z 2024 r., poz. 507) o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz na podstawie art. 5 k rozporządzenia (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 
w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (wzór oświadczenia 
stanowi załącznik nr 9 do SWZ). 5) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru 
potwierdzającego, że osoba działająca w imieniu wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania. 6) pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do 
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reprezentowania Wykonawcy, gdy umocowanie osoby składającej ofertę nie wynika z 
dokumentów opisanych w 11.1.5). 7) w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia: a) pełnomocnictwo, w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia, z treści którego będzie wynikało umocowanie do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. b) oświadczenie, o 
którym mowa w pkt 6.4 SWZ (Zamawiający dopuszcza złożenia tego oświadczenia na 
formularzu ofertowym). 8) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania lub 
inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami podmiotów -wskazany w pkt 7.3 oraz 7.4 SWZ 
(jeżeli dotyczy), 9) Dowód wniesienia wadium.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: I. Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w 
tym okresie, wykonał należycie: usługę lub usługi zimowego utrzymania chodników lub 
ścieżek rowerowych o wartości łącznej nie mniejszej niż 300 000,00 zł brutto (wskazane 
doświadczenie można wykazać w ramach maksymalnie 3 umów). – . Uwaga: W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, spełnianie warunku 
Wykonawcy wykazują łącznie - Zamawiający nie formułuje w tym zakresie szczególnego 
sposobu spełnienia warunku o którym mowa w art. 117 ust. 1 ustawy. Zamawiający w 
przypadku gdy przedmiotem zamówienia są świadczenia okresowe lub ciągłe, dopuszcza nie 
tylko zamówienia wykonane (tj. zakończone), ale również wykonywane. W takim przypadku 
część zamówienia już faktycznie wykonana musi wypełniać wymogi określone przez 
Zamawiającego. Uwaga: Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług 
wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, należy wykazać usługę (zakres), w której 
Wykonawca bezpośrednio uczestniczył. II. Wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie 
dysponować niezbędnymi do wykonania zamówienia narzędziami i urządzeniami, jak niżej: 1) 
Solarka opłużna – min. 4 szt.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: Nominalna cena za prowadzenie akcji zimowego utrzymania - 85%
Criterion: 
Type: Price
Description: Nominalna cena za gotowość do zimowego utrzymania - 15%

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/AEF2115F-
0BF1-42CE-B517-4802934197F7

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/AEF2115F-0BF1-42CE-
B517-4802934197F7
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/AEF2115F-0BF1-42CE-B517-4802934197F7
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Electronic catalogue: Not allowed
Description of the financial guarantee: Wyciąg z 14 pkt SWZ 14 WYMAGANIA DOTYCZĄCE 
WADIUM 14.1 Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości: Część I - 30 000,00 PLN 
(słownie: trzydzieści tysięcy złotych 00/100) Część II - 8 000,00 PLN (słownie: osiem tysięcy 
złotych 00/100) 14.2 Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert. 14.3 Za 
termin wniesienia wadium w pieniądzu zostanie przyjęty termin uznania rachunku 
Zamawiającego. 14.4 Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 
1) pieniądzu: przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: PKO BP Kędzierzyn-Koźle 57 
1020 3714 0000 4102 0108 5455; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (tj. Dz. U. z 2023r. poz. 462 z późn. zm.). 14.5 Wadium wnoszone w formie 
innej niż w pieniądzu musi spełniać wymagania wynikające z ustawy Pzp, w szczególności 
określać bezwarunkowy, nieodwołalny obowiązek zapłaty na pierwsze żądanie 
Zamawiającego, w przypadkach określonych w ustawie Pzp oraz być ważne przez okres 
związania ofertą, określony w niniejszej SWZ. Musi być wykonalne na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej. 14.6 Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub 
poręczenia, wykonawca przekazuje zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w 
postaci elektronicznej. 14.7 Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie, nie później jednak niż 
w terminie 7 dni od dnia wystąpienia jednej z okoliczności: 1) upływu terminu związania ofertą; 
2) zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego; 3) unieważnienia postępowania o 
udzielenie zamówienia, z wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na 
czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego wniesienia. 14.8 Zamawiający, 
niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia złożenia wniosku zwraca wadium 
wykonawcy: 1) który wycofał ofertę przed upływem terminu składania ofert; 2) którego oferta 
została odrzucona; 3) po wyborze najkorzystniejszej oferty, z wyjątkiem wykonawcy, którego 
oferta została wybrana jako najkorzystniejsza; 4) po unieważnieniu postępowania, w 
przypadku gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo nie 
upłynął termin do jego wniesienia. 14.9 Złożenie wniosku o zwrot wadium, o którym mowa w 
pkt 14.8, powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z wykonawcą wraz z utratą przez niego 
prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa w dziale IX ustawy Pzp. 
14.10 Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium 
wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia występuje odpowiednio do gwaranta lub 
poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium w okolicznościach wskazanych w art. 98 ust. 6 
ustawy Pzp.
Deadline for receipt of tenders: 26/10/2026 11:45:00 (UTC+01:00) Central European Time, 
Western European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 26/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, Western European 
Summer Time
Place: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/AEF2115F-0BF1-42CE-B517-4802934197F7
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/AEF2115F-0BF1-42CE-B517-4802934197F7
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Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: Informacje o terminach odwołania: Informacje znajdują się 
w dziale IX stawy PZP

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Gmina Kędzierzyn-Koźle
Registration number: 7492055601
Department: Daniel Bul, Wydział Zamówień Publicznych Urzędu Miasta Kędzierzyn-Koźle
Postal address: ul. Grzegorza Piramowicza 32
Town: Kędzierzyn-Koźle
Postcode: 47-200
Country subdivision (NUTS): Opolski (PL524)
Country: Poland
Email: zp@kedzierzynkozle.pl
Telephone: +4877 40 34 450
Buyer profile: https://e-propublico.pl/
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325
Department: Urząd Zamówień Publicznych – Departament Odwołań
Postal address: ul. Postępu 17A
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Contact point: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Email: uzp@uzp.gov.pl
Telephone: +48224587777
Internet address: https://ezamowienia.gov.pl/
Information exchange endpoint (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg

mailto:zp@kedzierzynkozle.pl
https://e-propublico.pl/
mailto:uzp@uzp.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/
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Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 1f94b8d1-c71f-4226-9fa0-797f33b8b889  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 24/09/2026 10:21:04 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 666699-2026
OJ S issue number: 187/2026
Publication date: 28/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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